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nyomait találjuk. A kultúra 
szaporítja az igényeket, az 
igények növekedésével sza

porodik az ezek kielégítésére 
s'-olgáló eszközök számú is.

•Aivel pedig éppen ezen 
! vr '/önrészek vannak leg
inkább kitéve a különféle 
eshetőségek “ folytán előfor
duló meg- emmisitésnek.sziik 
ségessé vá't a bekövetkez
hető esetekre való tekintettel 
a tőkegyűjtés egy bizonyos 
módja, a bibliai hét kövér 
és hét sovány esztendőnek 
modern formában történő 
kiegyenlítése, mely a bizto
sítás által a kárkockázatnak 
szétosztásában találja leg
célszerűbb megoldását. 

Mennél műveltebb az

ALLflTölZTOSITItS.
Egyik neves nemzetgaz- 

dászunl; révén vált szállói
gévé a. on Iravesztált mon
dás, hogy a biztosítás el
térje dé. ének mérve a népek 
műveltségének legbiztosabb 
fokmérője.

Nem akarom ezen állítást 
oly lénynek venni, melynek 
igazságához kétség nem fér, 
azonban az bebizonyított 
valósig, hogy a nyugat nagy 
kuliuráilamaiban a biztosí
tásnak számos ága örvend 
nagy eherjedtségnek,kevésbé 
magas kultúrájú államokban 
a biztosítási intézmények is 
ritkábbak, inig műveletlen 
népek között ennek éppen: 
semmi vagy csak kevés

Danka Maris lakodalma.
Danka Maris pedig ment, 

ment . .
A esatakos téli éjszakában 

megbotlott, ruháját, lakodal
mi ruháját megszakgatta a 
vihar, patyol;-1 testét vörösre 
marta a hideg: de ő mind
ezt most nem vette észre, 
zugó fejjél, sebes rohanásai 
csak ment. . . .
Ment. . . . És egyszerre meg
állót!.........

Égy alacsony kunyhóból 
ahol egy földhözragadt sze
gény szolgalegény tehetetlen 
öreg édesanyját ápolta, hal
vány lámpafény szűrődött ki 
a szürke éjszakába. . . .
Ott állott meg Danka Maris.

Szivére tette két kezét s 
betekintett a keskeny ablakon.

A földhözragadt ssegény 
szolga legény olt ült a ko
pott asztal mellett s könyes, 
meredt szemekkel nézte a fa
lon függő Mária kép jóságos 
arcát. Mindha imádkozna. . ..

Danka Maris halkan meg
zörgette az ablakot................

A legény fölrezzent. Az
tán a hogy megismerte a kí
vülállót, kilépett a hideg éj
szakába...................................

egyén, annál inkább biztosit. ' 
Ezt a tételt naptól napra az 
élet igazolja a maga példá
ival. A művelt gazda, iparos 
kereskedő nem teszi ki va
gyonát a véletlen esélyeinek 
s annak védelmére biztosítást 
köt, inig a fél művelt vagy 
műveletlen föld népe igen 
gyakran lesz hajléktalanná, 
jut koldusbotra annak el
mulasztása miatt.

Mai gazdasági üzemben, 
midőn az üzemköltségek a 
régebbi idők hasonló kiadá
sait 10—25 szőrösen múlják : 
felül : reális alapon dolgozó 
mezőgazda, ki a gazdálko- | 
dást nem hazárdjátéknak, 
de komoly kereseti forrásnak 
és életcélntk tekinti, netn

' —Eljöttem—kezdte az asz-
szony, de hangjában a po- 

i kol minden kínja rezgett. . .
Későn jöttél, Maris, foly

tatta a legény lemondó fáj
dalommal.

— Ma volt a lakodalmam, 
mondta a nő.

Tudom, eladtak.
: —El. . .

Aztán elhallgattak mind a; 
ketten.

De én csak kigyelmedet: 
szeretem, Ferkó! Nem is let- j 
tem volna más felesége, h a , 
anyám is úgy akarta volna.'

—Elhiszem, Maris. Ismerlek i 
jó szivvel voltál mindig hoz-1 
zám. Szerettelek.. . .

Szerettél.
Megint elhallgattak. ÁS\> 

közeli eb hangos csaholEs 
sál figyelmeztette őket, hogy 
valaki közeledik.

A legény megfogta az 
asszony kezét és sietve 
mondta neki :

— Menj Maris, még meg-' 
láthatnának . . . Bajod lesz, i 
menj . . .

— Nem bánom . . .  Itt; 
maradok magával mindig. . . 
Azért jöttem.

— Az nem lehet, 
í — Mért nem ? Hát nem

I
szeret már ?

— Ne kérdezd, Maris, i 
Tudod, hogy mindenein vol- ■ 
tál te, ne kérdezd. . .

— Mért nem maradhatok 
kigyelmed mellet ? Elme
gyünk messze innen : kigyel
med szolgálat után néz, én 
is. . .

— Nem lehet, Maris?
-  - De lehet . . . Mindig 

azt mondta, hogy meghalna 
énnélkülem.

— Azt. De mégse lehet. 
Te akkor még lehettél vol
na enyém: most már nem. 
A Cigány Pistáé vagy már. 
Eladtak neki, mert elenged
ted magat adni. En nem 
veszlek el tőle, mert ez lo- i 
pás volna . . . Nem visz rá 
a szivem, mely csak becsü
letesen tudott szeretni. Majd 
valahogyan csak megleszek 
én is. Te elfelejtesz, de én 
nem felejtelek el soha . . , j 
Elsorvadok, elpusztulok miat
tad, akkor is szeretlek, ak-l 

'kor sem visz rá a szivem, 
hogy ellopjalak. . . . Menj 
vissza az uradhoz Maris. . . 
Isten veled 1

Gyorsan, szaporán beszélt 
a legény, aztán befordult a 
kis kapun, hogy ne lássa a

bizhatja kalkulációit tisztán 
a sors véletlen reménységére 
és számadásába be kell állí
tani egy reális minimumot, 
vonja bár ennek biztosítása 
a termelési (költségek drágu
lását maga után.

E, en törekvés teremtette 
meg az elemi károk elleni 
biztosítások nemeit, mely 
mint már előbb is hang
súlyoztam, a gazda részéről 
tulajdonképpen nem egyébb, 
mint tőkegyűjtés az esetleg 
bekövetkező károsodás ese
tére, a biztosító társulat ré
széről pedig a károsodásnak 
szinleges átvállalása mellett 
ennek nagyobb területen! 
szétosztása.

könyeit az az eladott leány.
Danka Maris pedig csak 

állt ott, mintha gyökeret ver
tek volna lábai. Réveteg 
szemekkel nézte, nézte az 
előtte becsukódó kaput, a 
távozó legényt, aztán lero
gyott a csatakos,nedves föld
re . .  .

A ZSIDÓ

Sokat utazik, keveset költ, 
Utat nem csinált, gátat nem 
tölt

A vetése soha se zöld.
Mégis neki terem a föld !

TELJESEN KIZÁRVA.

Feleség (szundikáló férjé
hez izgatottan); Egy rendőr 
van itten Emil. Azt mondja, 
hogy az éjjeli őrt nyakon 
ütötted, mikor a korcsmából 
haza jöttél.

Emil : Ah mit tiszta lehe
tetlenség. Először is, a mi
kor a korcsmából haza jö
vök, senkit sem tudok nya
kon ütni I másodszor, a mi
kor haza jövek, már nincsen 
éjjeli őr az utcán.



H ÍR E K .

Minden olvasóknál egy fő
nyereményt! Ki ne . .-retné e/.iPM-n 
■ zárnunk címlapján minden olvasónk 
megtalálj i a nrnpi tzerencse bélyegei 
Rövid, de sokatmondó a /övege, ere 
deli és szép a kiilo'go/á a. Próbálja 
meg! Nem bántja meg!

Dörge Frigyei fől.írusíió,' Budapest 
Kossuth Lajosutca 4, kinek bankja az 
utoPó ntásfélév folyamán tudvalevő 
lég, az o s z t á I y s o r s j á t é k- 
n a k m a j d n e ni ö s :■ s z e s n a- 
g y o b b  n y e r m é n y e i t f i z e t t e  
k i v e v ő i n e k ,  arra kcii lisztéit 
olvasóinkat, hogy a 22. • orsjátékra
velő megrendeléseikkel ne késsenek 
mert a húzás már f. é. május 21-éj, 
megkezdődik. Legjobb, ha postautal- 
vauyon történik a megrendelés.

A s o r je g y e k  ára ; E g é sz  ,2 ko;., 
fél ó  kor., n e g y e d  '3 kor., nyolc; d 
1.50 kor.

Tűr tá b o rn o k  halála. Baja város nagy
nevű szülöttjének halálhíre vasárnapdélelőtt 
jutott el hozzánk. A hír megérkezte illán 
nyomban kitűzték a városi székház ormán 
a gyászlobogó, amely hirdeti városunk és 
az egész magyar nemzet mély gyászát A 
városi tanács tegnap rendkívüli t: nái siilest 
tartott, amelyen Ir. Hegedűs Aladár kir. 
tanácsos polgármester elnökölt és meleg 
szavakban emlékezett meg a vagy haloft-

Z s u r o n
Irta: K ovácsy E rzsébet.

A Lakatosék zsurjára csupa kényszerű
ségből mentem el; híres volt ez a zsur 
az ott tanyázó unalomró1, melyet senkinek 
sem sikerült elűznie.

A beszélgetés ma is vontatottan ment, 
senkinek sem volt egyetlen jó ötlete sem, 
a melyen legalább néhány perczig rágód
hattunk volna. Én csakhamar meguntam 
ezt az értelmetlen tercierét és nagyon ba
nális dolgot cselekedtem — bementem a 
buttetbe. A szendvicsek valóban khünoek 
voltak, a mit a fogyasztás mennyiségével 
igyekeztem bizonyítani. -— Még egy son- 
kászsemlyét eszem — gondoltam magam
ban, s már nyúltam is utána a mikor va- 
ki a hátamra ütött.

— Nem lesz még elég? Meg találsz híz
ni I

B ’sszusan fordultam meg.
— Te vagy, Lila! Édes Lilám, mily 

régóta nem láttalak ! — s a nyakába 
ugrottam az én régi kedves iskolatársnőm- 
nek, akitől az intézetből eltávozva, el
szakadtam.

Hogy mennyi minden beszélni valónk 
volt, le se Írhatom. Az egymástól távol 
töltött négy esztendő összes élményeit 
egyszerre azartuk egymásnak elmondani, 
mind a kelten egyszerre beszéltünk, szinte 
kiabáltunk.

Tudod, hogy menyasszony vagyok? 
kérdezte hirtelen Lila.

Én meglepetve hallgattam el.
Igen, eljegyeztem magam, most a

nyáron.
Hol, hogyan, kivel ? a kérdések 

egész tömegét zúdítottam szegé ny Lila 
fejére.

Csak egy kis türelmet, Inna szólt 
nevetve, — majd mindent elmondok szé
pen sorjába.

A szobának egy kellemes sarkában el
helyezkedtünk és Lila beszélni kezdett.

rák A tanács jegyzőkönyvben örökítette 
meg Tt'irr István tábornok halhatatlan ern- 
(eket. Továbbá elhatározta a tanács, hogy 
I űri tábornok végtisztességéu dr. Ambro- 
vovjes Lajos főispán, dr. Hegedűs Aladár 
Hr. tanácsos polgármester és dr. Rajk Alá- 
d a r oi szaggyiilési képviselő vezetése alatt 
küldöttség állal képviselteti a város közön
ségét és hogy a város közönség nevében 
részvétének ad kifejezést, A ravatalra ko- 
koszornt helyez Baja város közönsége a 
következő felíratta!.- Baja város közönsége 
mely kegyelete jeléül — Nagynevű szülöt
ténél:, Turr István tábornak.

GONDOS SZÜLŐKNEK igen sok 
keserűséget okozott e Jelig, hogy ét
vágytalan, gyengébb gyermekeiket 
képtelenek voltak kielégítően táplálni 
és erőhöz juttatni. Hála az orvostu
domány haladásának, ezen néhezséget 
most végkép megszüntette egy kor- ( 
szakos magyar találmány : az „Ener- ‘ 
gni“ csukomájolajcsokoládé, melyet a I 
egtöbb gyermek csemege gyanánt i 

kér, nemcsak hogy feltűnően fokozza 
az étvágyat, de rendkívüli tápértéknél 
lényegesen hozza is járul a szervezet j 
gyarapításához.

Szem élyi hírek. Magyar Gábor, ! 
a m a g y a ro rsz á g i k e g y e s fm ifó  r e n d f ő ’ ' 
nőké, a közoktatási tanács tagja, a 
kuhuszininisztériuni megbízásából föl- 1 
‘''vizsgálja a középiskolák föl (rajzi ok- ! 
ta tá s t  é s  c vég b ő l hétfőíi e.-ic B ajára  ;

Hát úgy történi, hogv a Mari néni a 
tavaszszal nagyon sokat szenvedett. -  
, .°ssz?bb ldeíe gyomorbaja van s az idén 
különösen sokat kellett kiáltania e beteg- ! 
segtol Orvosunk s legszigorúbban iánk i 
parancsolt hogy Mari nénit, egy előttem 1 
eddig csak a térképről ismert fürdőhelyre, 1 
Lipikre vigyük, A marna és a papa min- , 
den evben Karlsbadba mennek s a nénit 1 
is magukkal akarták vinni, de az orvos ; 
k i f e j t e t t e ,  hogy ez a hazai fürdő mennyi- i 
ve főbbet fog használni a néninek, hogy j 
a levegője milyen kitűnő, már ez maga ! 
egészségessé teszi az embert, no meg a I 
társaság is elsőrangú ott, ugv, hogy szó- : 
rakozásbari is l e s z  része, sőt' a marná Imák ! 
is melegen ajánlotta Lipikef, mint a kül , 
földön is kitűnőnek elismert gyógyhelyet. 
Szüleim azonban nem hagyták magukat 
rábeszélni, nekem kénytelen kelletle - 
cl kellett kísérnem Mari nénit Lipikre. — : 
Hogy ezt az önfeláldozást most utólag í 
egy cseppet sem sajnálom, nem kell inon- 
dánom. L)e eltekintve attól, hogy a jegye- 
semet is ott ismertem meg, még" sehol ' 
olyan jól nem éreztem magam, mint épen 
itt, hol három hónapot töltöttem. A fürdő 
levegője balzsamos, már maga is gyógy
hatású. A lakásunk és az ellátás kifogd- i 
solhatatlauul jó s a legkényesebb ízlésnek 
is meg elel. Mari nénit olyan figyelemmel I 
gondozták es ápolták, hogy arról csak a 
legnagyobb elifinerés hangján szólhatok, 1 
Szórakozásban is bőven veit részünk. A í 
társaság válogatott linóm volt. Megismer- 1 
kedteni ott egy rendkivüi bájos angol 
hölgygyel, ki nem tudván mást mint anya- : 
nyelvét — magam is rákényszeredve be- i 
szélgetes közben úgy annyira elsajátifottam ! 
az angol nyelvet, hogy most a legnagyobb ■ 
könnyűséggel egyesre javíthatnám az in- 1 
tézelhen szerzet négyesemet.

E/eti szívből kellett nevetnünk, vissza- ' 
emlékezve azokra az angol órákra az ! 
intézetben.

h o g y  « 'n agy ,,,- kir Je e , ! ‘l"k ,

- d  rajzok.áfás, a’ &

^ p v t s e l j é k j  núéH  ls ;l Va||ás 
- .o k ta tá sü g y i k o rm á n y  É b e r  i
ra jz ta n á r t k ifo g ja  k ő ld - iú  I S ; '" d ,o r 
az a u g u s z tu s  hav áb m , ° " ba
re s z u s ra .  A / erről ; ó'ó hivai-il On^" 
<e '" é s f  m o s t  k ap ,a  m . - /
éS '»»<'. Hűek km E

ő sz in té n  g ra lu lá h tu l Z
Színház. F a r k a s  F c e n c z  s  i „ i L, ,  

f í 'd o  tá rsu la ta
(.yyekczettel vannak , Óy

szuipárto ló  k ö z ím e jH  r l d , m , J'
y en  e ,ő a d a s „ k  v a ló b a n  rjc, 

n ‘ k a n a g y o b b  p á r to lá s t .

F ü s z e r ö z le í i
á llv án y o k  és az  ö s s z e s  b e re n d e z é s e k  

b e te g s é g  m ia tt o lc só n  e la d ó

Popper Lipótnai
Ü r-A L É N K A , (K a lo sch .)

- D : beszélj tóvá ab - - sílrgettcn j  ilát.
- Hat hallgasd tovább. Mari néninek 

olyan jót tett az otiidőzés, hogy liánról napra jobbkedvü lett, az étváfya olyan 
olyan kidünő volt, hogy én álmélkodva 
nez(e'rL az étkezések alkalmával, igaz, hogy 
a fürdő konyhája elsőrangú. Sokszor gon
doltain mély sóhajok kíséretében, vajha 
a mi szakácsnőnk is igy tudná a eremet 
készíteni.

A mamáék értünk jöttek, hogy meggyő
ződjenek m, igaz mindabból a szépség
ből es joságbó', a mit ,„j Írogattunk nekik 
eirol a helyről. Egy hétig voltak ott, es 
úgy búcsúztak e! Lipiktől, hogy,, ide még 
visszatérünk! -  Jómagam is visszamegyek 
meg, nem betegnek ugyan, hanem hogy 
lássam azt a sok kedves helyet, a hová az 
en legszebb emleim fűződnek

— Úgy látom, kedv, ; Lilám, 
csak a szüleid, de te marad is 
vagy ragadtatva Lipiktóljiogy 
ról, arról a mi engem 
kelt volna, még ezidel;
Én azt szeretném tudn

hogy neit 
annyira i 
a lödoloj 
’lan érdi 
s ! eszélté 
ionéi kedti

:: fegjo 
nem , 
hogy

meg a vőlegényeddé. .
Lila felnevetett.
-  A türelmedet mos! egy k|sss ,KÓ5. 

tettem ugyan, mert ti,dóm, li..ry fé ed 
a  tö r té n e t jo b b a n  é r d é .c t  ’, |e 
nekem írről a szép  és kedves helyről k 
lett előbb bc-zchicm, hogy visszatudj 
magamat élni azokba a eledheteilen idí 
be, hogy elében, képzeljem Lipiket kői 
‘éggel, mikor a harmatos fűben szaladd 
tani hallgat a a madárdalt, hogy mag" 
előtt lássam a fürdőhelyet délután, sétány 
elegánsan felöltözött hölgyek és urak 
ellepve. így, beleringatva 'magamat az 
tani hangulatba, most már tudok nek 
beszelni az eljegyzésemet megelőző esen 
('.vei rój- He ezt majd caak az utón, ha 
tele. Gyere, menjüknk. -



Leghathatósabb és legizletesebb hizlaló és vértiszti tó szer 1
Számos előkelő orvostanár és szaktekintély állal kitűnő eredménynyel kipróbálva !

G y e r m e k e k n é l  :?'e,,ctia járást és fogzást, eloszlatja a mirigyeket ésótvart biztosit- 
'  ja a csontok és izmők ép fejlődését javitja és rendezi az emésztést

K ^ X ló ^ g ^ g v C e H Ía k ^ a n , d e ^ z to s a T a l F e l l l Ő t t e k n é l í H ^ m ^ '  ..gyengélkedőknél^rősitff és mirigyoszlató
ENEROIN VÁLLALATNÁL PÉCSETT, 

mely ö dobozt bé, mentesen szállit.
'szermellbajosoknál megszünteti az izzadást és elősegíti a gyógyulást

Az cn öreganyám.
Ej", egy tan íven \ égig vesző

döm Akkor clrncgyel; az öreg- 
anyánihoz, Somogyi . Ott lakik 
a Dráva mellett van atliáza. Ősz 
aszony, régj ház. . . Olyan tisz
teletre gerjesztő inindenik,

Ahogy leszállók a vouatról, 
már ár rám a kocsi. Tisztcsség- 
tudóan r"  éli meg kalapját a 
somogyi paraszt és inindha az 
öregsziiléni gondos lelke beszél
ne belőle, odaszól hozzám :

If'juram, vigyázzon min
dönére, hogy el ne keveiögy- 
gyön.

— Vigyázok, András 
küazönöm a gondosságát

dám arczot igykeztem vágni, > 
de nem sikerült. Észrevette, el-, 
szomorodott.

— Bánt valami, Károlykám ? i 
Jól érzem magamat, kedves I 

nagymamám.
De szememben köny. 

meg az övében is. irezget t,
Sirtunk.

■ Hogy van a Kovács Lenke?!
- Eljön ide naponta, fiam.; 

Jól van, szép, kedves lány, csak 
egy kicsit szeles, kapkodó.

Miből gondolja, öreganyám?! 
— Tudom én ászt már a táp -!

bácsi, pasztalatomból. Nem tetszik ne
kem a viseleté. ;

No, azé, mör nem mönuék Szeget ütött ez e hirtelen j 
az asszonyság szöme elé töb jet, felelet a fejembe, 
ha holmi valamicskéjét mög- Akkor azután nem szóltam | 
emenének, I többet Hallgattam az öreganyám '

Ugyan, öregem, nem va- panaszait. Csalják Ct minden ol-I 
gyök már gyerek ! i dalról, az adóját ismét fölemelték :

Jó, jó, de az asszonyság a földjéből elszántottak, a b a -; 
tölkemre kötötte, hogy vigyázzak, romfija folytom vesz, már a Bún-I 

-- Édes, őszhaju védangya-! dás is meg akarták mérgezni. i 
lom ! — Még téged is szapultak, az t;

A ház előtt várt már rám, monták rád, hogy a Kovács: 
de nem a mienk előtt, három- Lenkét akarod elveni. Én letaga. 
mai előbbre. Ott állt a Bnndás

nyíre megszökik előlük máshová 
az én öreganyámhoz. Mert az én 
öreganyám kedves, jó asszony. 
Mindig nyájas arccal fogadja, 
szereti, becézi. Örömest vau olt.

Hangosan meg azt mondtam : 
—- Az öregmama is mondta,

hogy szereti magái.
Pedig nem mondtam egészen

igazat, de éreztem magamban : 
meg van bocsátva ez az én 
hazugságom, mert igazat hazud
tam —

— Voltál náluk ? keidé az 
öreganyám.

- Voltam.
—- Ne menj többé oda, ne 

udvarolj neki, ha engem szeretsz.
— Öreganyám, de őt is sze

retem
— Jobban, mint engem ?
— Úgy.
Nagyot néz csodálkozva, s jól

eső öröm vonásaival arcán és 
öreges fukarsággal mondja:

— Az már más.

dóm. Megkérdesztem Lelkét*! 
is, Mosolygott rá, azt monta: 
nem tud lelőle,

(Ez lehet hát annak a fele-, 
letnek a magyarázata ?)

És beszélt tovább, késő estig. I
* ♦ *

Álmodtam, és kibeszéltem, a 
mit álmodtam. — öreg anyám i 
ébren aludt, mindent megtudott.! 

• * ♦
Megcsókolta másnap reggel 

a homlokomat.
- Hogy aludtál kedvesem ?! 

Nem volt rossz álmád ?
Elpirultam.
Az ő remegő ajka elkékült 

Ma aligha el nem jön 
Lenke . .

Úgy vetette csak oda, vallatni 
akart szegény öreg.

Eléje vágtam :
— Nem hiszem, hogy eljöjjön. 

Biztosan tudja, hogy itthon va-

kutyával. Megölelt, megcsókolt, 
mikor odarohantam hozzá, aztán 
a kutyát csitította, hogy a ruhá
mat ne piszkitsa he a folytonos 
fölugrálás közben. Még meg is 
legyintette miattam, amitől úgy 
elbusult szegény öreg házőrző, 
t|ogy olt hagyott kettőnket. Ezt 
sem lené meg az én öreganyám 
bárki fiáért.

Beszélt házáig a jó szive, a 
kedves lelke, az aranyos szája 
Otthon meg beküldött. Majd 6 
rendelkezik a holmim körül, én 
nyugodjam.

Kedves, jó öiegauyáin.
Szegény öreganyám.
Elhitettem magammal, hogy ő 

miatta mentem haza, hogy a 
szülői szeretet vezérelt, Pedig 
önzö voltam. Pirultam és rosszul 
éreztem magamat.

Aztán mentegetőztem magam 
elő tt: miért van más is ebben 
a faluban ? Elvégre is fiatal va- k ö vár először, 
gyök . . Több fiatal is van. E|mé la z á ju k  ?
Szeretem azer oreganyámat, ha 
mást is szeretek, Öt .-. . Fiatal 
vagyok, tenger az élvezet és 
nem merülök belé. Kis sziget
kén élek egy öreg fa árnyéká
ban, védelme alatt, ez a nagy
anyám s egy kis virágot ápo
lok, ez ő . . . Szeretem minda- 
ketiőt, értök élek.

D e csak nein nyugodtam . •
Fölébredt a másik a bántó i Elmentem Lenkéékliez édes 

gondolat: a nagymamád szeret i vágyódással: hogy fogad.

Végig vergődöm egy-egy tan
éven. Akkor elmegyek az öreg- 
ganyámhoz, Somogyba. Ott lak
ik, a Dráva mellett van a háza. 
Ősz aszony, régi ház. . . Olyan 
tiszteletre ga.jesztő mindakettő,

A feleségemmel megyek oda, 
Kijön az öreganyám kocsin 
elénk.

— Több podgyásztok van seg
ítenem kell,

Pedig menni alig tud már,
Kiülünk a nagy hársfa alá, 

Mindig kettőnk közé ül elválaszt

bennünket, pedig nem iiigyli a 
boldogságunkat, csak azt akarja, 
őt is szeressem egy kicsit,a másik 
rovására.

Mosolygunk rajta.
S i yenkor e'kezd suttogni az 

én öreg anyám :
— Szeretlek benneteket, kedves 

gyermekeim. Tiétek lesz a ház, 
meg a mi hozzá tartozik, csak ti 
se feledkezzetek meg rólam, sok
szor jöjjetek el.

Azután odafordul a feleségem
hez :

Szeretlek édesleány
És megcsókolja.
Nekem duruzsolva mondja a 

végén :
— Mért nem tőled hallottam 

először, hogy Lenkét szereted. 
Más mondta és pedig úgy, hogy 
jobban szereted, mint engem.

S könyek hullnak a szeméből, 
az öröm kristálykönyei.

Rám mosolyog ilyenkor az a 
másik édes, szép szőke fej és 
várja, hogy feleljek valamit az én 
féltékeny öreganyámnak. Bármit,

: megengedi, ő inkább nem számit
Én megcsókolom az áldó kezét 

Lenke a másikat.
S az öreg beszél tovább, késő 

' estig.
És mi oly örömmel látjuk eze

ket a kőnyeket, oly boldogan 
hallgatjuk ezt az ismételgetést ezt 
a kedves nyilatkozását a nagy
mama egyetlen önzésének .. .

téged. Te meg nem szereted 
úgy a nagymamádat. A te szi
vedben másnak a képe él az 
öve helyett, az övé elmosódott 
már . . .

Pirultam és rosszul éreztem
magamat 
•'Miikor bejött a jóságom ,

El,
■ Károly, ha igaz lenne, a 

mit beszéltek !
Lehajtottam a fejemet

Miért, édes,'jó nagymama ?
fo rdu lt, le tö rü lte  könnyeit, 

o h agyo tt.
ellát bűnöm volt előtte

Aranyos jókedvvel, vidámság
gal. Odaült mellém és beszélt 0 
is hosszasan, sokat, újakat, mást 
mint az öreganyám.

Hogy uj gazdatiszt van a ma
jorban. Jóbarátuk a segédjegyző
vel, meg a tanítóval. — Naponta 
eljönnek hozzájut, de ő legtöbb-

Földbirlokokra 4 4 és fél százalékos köl
csönt már .300 koronától kezdve bármily 
magas összeg erejéig előkelő fővárosi pénz 
intézetnél gyorsan és szolidan kieszközöl 

Pintér és Társa hitelforgalmi irodája Bpesl 
Vili. Józsefutca 2 sz. II udvar 3 em 12. 
R égi terheke t a le ge lőnyösebben  o lc s ó  kam a tra  
k o n v e rtá l,  p a rce llázá sok  k ieszküz lésc t s k e re s z tü l

v ite lé t e lv á lla lja . U tó la g o s  d íjazás.

Ósz hajnak vissza adja eredeti színét a 
S z v o b o d a J . f é l e  méregmentes haj- 
fiatalító. Rövid idő alalt már biztos siker és 
teljesen ártalmatlan. — Kapható Szvoboda 
J.nél Budapesten, Vili. Józsefutca 2 szám. 

2. udvar, 3 emelet ajtó 12.
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Bárki egy leánygyer
mek is egy órai gya- 
koilás után előzetes 
tanulás nélkül szép és • 
igen tartós kézimun-j 
kát : p.irna ‘ei'itők, ké
pek ablakvédők stb. j 
készíthet vele a nül-1 
kiil, hogy a szemé ! 
tnegeröllelné.Hölgyek- 

________ nek magas hímzés
hez, smyrna utánzathoz, pamut és se
lyemmel nélkülözhetetlen házieszköz. 
Másfél évtized alatt gyorsasaga és ol
csósága miatt is kitünően bevált.

Egv gép ára 6 korona. 
Kapható minden jobb kézimunka és 
varrógépüzletekben. Nr.gyraktár: Victoria 
pamutból,rámák előrajz.>k és szövetekből 

Megrendeléseket kérünk ;
„VICTORIA kézi h im zöáépsyár
Budapest, VII kér. KOLUMBUS-UTCA 
28 szám Használati utasítás díjtalanul. 
Viszontelárusitóknak árengedmény Te

lefon 31 04

Motorok, locomobilok, automobilok, 
gazdasági gépek javítása

és átalakítása szakszerűen, pontosan 
és olcsón. Pannónia automobil és mo
tortelepnél, Budapest, Pannotüa-ulc i 
6. (Vígszínháznál. Használt gépek 

vétele és eladása. Oépkölcsönzés.

iSkorkl JintM rózsa-és szektűtelep tulajdonos 
Jajánl direkt külországokból beszerzett brlás 
blrígu Rém. szegfűket és nyaltba nemesitett b o 
k o r-ró zsá k a t E nagy készlet miatt egy- 
ideig 30 százalékot engedélyezek. Árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

Több dijjal kitüntetett nagy tárén kötészotsniben 
mindenféle csokrok, koszorúk mélyen leszálli 
főtt árakon készíttetnek.

Tenyésztő telepemről vágott virágjaimat és 
begyökeresedett cserepekben nyitó rizsákat 
szegfőket, jácintokat stb. a legolcsóbb napi áro
kon szállítom. Sok nemes fajú szefltfímag- 
tralmrbl szóló név-, árlappal készséggel szol
gálok.

SKORKA JÁNOS
5 hold rózsa ás szegfű telepe B.Szarvason.

A sikeres befőzés (couserválás) titka a 
>WECK«ben rejlik. — Erről kimerítő 

ismertetést ingyevt küld : 
a Geittner és Rausch ccg 

BUDAPEST, Andrássy ut 8.

Férfi$yen$eséá
és útinak azonnali segítsége és
gyógyítása Dr. IgBORNN előírása 
szerint. — 1 Márka beküldése lilán

küldi

friedrich ÍAücke
WEISSENSEEBERL1N,

Szőlőoltványok
kétves gyökérrel hiányok pótlására, 
telepítésre és sima oltványok, nemes 
vesszők ültetésre cs párosításhoz leg
jobb fajokban, legolcsóbban •'

Hegyi bor
kitűnő mihőségben kapható

Székely I. J ó zse f, G yöngyös.

Egy ilyen 
nehéz s e r t é 5 t l í

HAKl I IL1.-I 1--1.L
takarmánymészszel

BARTHEL-FELE
t ^ r

lehet 11 hónapon belül előállítani.J. Melzer 
1896. december 9-én a következőket írja : 
„Az Öntől beszerzett takarmánymészszel 
sikerült egy általam tenyésztett 11 hónapos 
közönséges süldőt 250 k ilogram m ra  
felhizlalni.*

A Barthel-féle takarmánymész a le. jobb 
és legolcsóbb szer csikók, borjuk és bá
rányok csentporhanyossága ellen, valamintk 
iatal állatok felnevelésére, a tejmennyiségl 
fokozására, továbbá karórágás és trágyáiéi 
ívása elle c , . • • I

Részletes használati utasítás és leírási 
ingyen. _ I

5 klgntos próbaküldemény 2 korottáérl 
postán. 50 kgl. 12 koronáért Be sben. Jj

f lv  B aríhel & Co Wien
X. SICCARDSBUROOASSr 44.

,-8£c-3S

Pírtoljuk a hazai kereskedelmet !

SZÉN-, KOKS-, BRIKET-,
R o vácss ién -és  antracit-fogyasztók,

gazdák, gyártelepek, kereskedők, intézetek, mielőtt szükségletüket fedezik, 
bizalommal forduljanak

D A TANI A V  KAROLY czég|iez* L '‘ N Z» Y B udapest, V ácikörut 78
Sürgönv-czim: ANTRACIT, BUDAPEST 

InterurbanLegkitűnőbb minőségek, külön-L 
legességek, összes ipari, gazda-l telefon 

sági és házi célokra. _| 164.

Tévedés,
ha valaki azt mondja, hogy jobb 
kávét, vagy pedig olcsóbban tud 

kávét széllitani, mint

Fratelli Oeisinger
fiumei cég

B U D A P E S T E N ,
a királyi b é rp a lo tá b an .

FÉNYES JÖyEDELEM S*
nőkjjés családok részéi, ”  
Egy helyűi és egy ház 
tartásban se hiányozzék ,,z 
eredeti Styriai kötőgép 

■ Aljegyzők ingyen. Könnyű 
fizetési feltételek.

M a g y a r  S t y r i a  — — .
—  ■ " k ö t ő g é p g y á r .
Képviselője : Fogl J. L. tnügépész 
BUDAPEST VI, Csengeryutca 54L

1 9 0 2 ,1 9 0 3 , 9 0 4  évben lo első d íjja l k itün te tve ,

HÖai LAJOS motor«*ára
B U D A P E S T , V L  G y á r-u tc a  28 .

“ I eijes jótállás kitűnő cséplésérí,

jK állai Lajos féle h írne ve s  v illa m o s  b <• n zin 
I fo  íc o  m  o b  i  I c  s é p l fl k é  s z I e t  e I ,  me 
[Iv e k  gépész n é lk ü l (ízem ben ta r th a tó k , Icg  

jo b b a n  a já n lh a tó k .
— G ő zgép ek  becseré lte tn ek . -

lE zen  m o lo ro k tö b l,  100 p é ld á nyb a n  k itü n ő e n  m lí- 
Ik ö d n e k  az ország m ind en  ré .w b e n .T ö b b e k  között 
■ K o zm a  Jó zs e f K a d a rk ú t ,  S o m o g ym eg ye ,

P  . e r  b a í í : fö ld b ir to k o s , C s a n ta v é r B .B . n IG. B író  Jó zse f fö ld b ir to k o s , C ze g lé d , P es tm eg y  « 
|O lc s ó  á ra k  ré s z le tre  1 Á rje g y zé k  Ingyen
I fig y e lm ezte tés  M in d e n  gazda saját é rd é - 

•kében  ü gye lje n  a g yá ros  keresz tnevére  ""jp J- L a jo s *ra , .s, m e rt csupán K á lla i név alatl 
jL a jo s  keresz tnév  n é lk ü l a já n lo tt  m o to ro k  nem 
azonos ik  az egész o rszá gb an  le g jo b b n a k  ism ert 

•v a ló d i K á lla i L a jo s * fé le  h it  neves m o to rokka l 
[Ezen hit neves gyár pontos cime ; 
[KÁLLAI LAJOS Buibpisf, VI. Gyár-

utca 28 szám

Gőzszántásra és cséplésre ren 
deléseket későbbi szállításra Hír 

most feladni kérem.
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•anoirarbut ,
i in in k n  egész ív e n  át saját otthonába.

Kerestetnek munkások
m in d  a ké t n em bő l harisnya kö té sh cz , a m i le g u ja b b  szab. I N V K J 'A  

g v o is k ö tö g é p e in k e n

a mi vállalatunkhoz.
írásbeli jó tá llá s  ta r tó s  keresetért. “V  Előismeret nem kell! -J ^ i 

Tanítás ingyen. Lakhely mellékes. —jí1"1 M n n á t m i > d j u k. - jp i 
Pontos kiszolgál' . Nagy kitüntetés. Számtalan elismerés. Kérjen prospektust
Háziipa^ ;’á iía ta íG raz,V o lksgartenst

M o n a r o h i a  l e t  t a g y o b  C in n é  t i y y e l j e n .
; : '"Lá 1

ii a gondoktó l,
zóiakoztató hangszert hozat maganak

HANGSZER-KIRÁLY -tói Budapest, Vili., József- 
— kőrút 15 v. sz. Telefon 67 85. 

több polgári zenekar, számos zeneiskola és a fővárosi hadsereg szállítója 
Magyarország legnagyobb hangszer-áruháza különlegességi hangszerekbeni

H arm onika ta p sa n tó k k a l és csörgőkkel., 
Ezen hangszer olyannyira czélszerü és eredet- 
liogy mindenhol kedvelik. Középnagyságn csinot 
szekrényben 10 billentyű, szabadalmazott nik-

b"’s kel-sarokvédó’kkel, háromszo- ros erős Itangok- 
j kai dupla fúvó és kapcsolókkal, szabadalmazol 

tapsantókkal es c s ő tgkísérettel, melyek az indus 
!é,k mii és csárdásoknál jutnak érvényre. Ara 
magyar önök'.at,isi iskolává, és magyar dalokkal 

együtt csak 12 korcna
1 Uj I FUVÓORGONA a Uj I
j Ezen hangszeren bárki 1 óra alatt megtanulhat 

iái.-'/,un. 44 cm. hosszú, 12 cm. széles csotll-bil- 
Kiityiizette! keméuyfaszerkrénybcn, 17 ujeziist 
fyürüvc díszítve, iskolával, dalokkal együtt, ára 

csak 8 kon na
W á g n e r-h a rm o n ik á k  'p t 'é s  "' írt 2,50 

feljebb
W.ígner-hegedii 3, I, 5, fi, S forint és f e l je b b
Wágner-fuvola 2, 3, 4, 5, 7 forint és fejebb,
I lARMONIUMOK iskola-, templomi és há i használatra, alkalmi vételárban 

Különlegesség : Amerikai nép-harmonitim. Pótolja a zongorát 
Hz összes ze ne ka ri, is k o la - és egyébb  más hangsze rek  o lcsób b  árban és jo b b  m inőségben  

m in t b á rh o l.

Képes hangszei-árjegyzék ingyen.

s’erkészitőjétöl ái 
je g y z é k e t nem  lioza- .fÁ /'- ’ A  

to lt lin d .ip  s rö  f g ;  .... 
K irá ly -n tca  58.
M in d en  h a n g sz e i i öl 
á rje g y z é k ,k ü lö n , k ü lön  
kérendő.

gyógyfürdő
l é i i  é s  n y á r i  g y ó g y h e l y

N a g y v á r a d  mellett.
Európa leggazdagabb kénes hévviz- 

forrása 49" C. 17 millió liter napi mennyi 
ség. A kénsavavas sókban gazdag hidro
gént is tartalmazó hévviz, javallva van 
fürdő alakjában c sú z o s  és k ö szv én y es  
b án fá im  aknái, csonttörések, ficamodá- 
sok után, idegzsábaknál (ishigyas), bíii- 
bajoknál Női b eteg ség ek n él, idült méh
es petefészekgyulladások, méhhurut, meden- 

beli sejtszö/etlob és izzadmányoknál. 
Brigtli kórsto. Ivógyógyn iód  alakjában  
pedig idült gyomorbánatalmaknál, makacs 
székrekedésnél vese köveknél, a máj- és
epehólyag betegségeinél.

Állandó fürdőorvos, állandó gyógytár, 
200 kényelmes lakó szoba. Újonnan épült 
45 szobás szálló május 15. nyílik meg. 
1907-ben 9 ezer állandó fürdő vendég. — 
Kitűnő vendéglők, jutányos étlapárak. — 
100 holdas park, tennis pálya, gondozo t 
séta utak. Állandó cigányzene. Vasár- 
naponklnt katona zene. Május 1-tőJ állandó 
színház ló vonatközlekedés naponta.

Posta, távirda. Telefon interurban.
Kurtádé és zenedíj nincs. 

Újonnan berendezett iszap .fürdő.
Prospektust kűidaz Igazgatóság

Meijév d hdriyősfol.hd5rneíié5fől. bélhurollol és elháriíjd r t i  
4  tí/SríiíCflépDÍfiSI’B) tarartelö füzetei macii küld NE5 

- W ie n  l.,Biberstra55Bl1

Tengert fiird tí és k lim atikus gyógyhely.

l y a v a l y a í é  s !
apotba  sze nve d ,ke i • .. u . i lo l  in g y e n e s  bé n ien tve  
p h a tó  a szab. I i a ' i ; 1 < v ó p \s z . M a jn a  b rn n k fu r

.THERAPiA
nat y s í á i i l ó  és szanatórium

C l  ^ V f c H i C A N  Fiume m ellett i
á-SL ?*’'•' telji en re(jo álv . uj b./ilé,, 
-•''"Wg igazgató és orvos. 120 szoba, 
vilLímvilágitás, saját tehenészet, jéggyár ]
vízvezetéki viz.
lt^ - Prospektusokat kívánatra ingyen küld I

az iáaz^ötósáá i

n

.... .....
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R ipária portá lis I. oszt. sima ezre 9  —  frt.

„ H. „ 5 50
„ „Hl. „ ’-60  „

q y ö k e re s  I. ,, 1 8 — „

„II. „ 1 2 '-„
LEGJOBB BOR- C5EM EGEFRJ0KBÓL

8 5 .— frt. 
4 0 . -

jó  e rő s  növésű  1 0 0 „ d rb 4 ' „

Gazdák figyelmébe!
■Uc-stóW lT j 

■■ ■■-• írás

SZ Ő lőO LTV A N Y  

Iszáz 9  frt, é s  ezre 
I. o sz t. száza  4 '5 0  frt. é s  ezre

GLEDITSIfl, szvénynek nagytövisü, egyéves
7 -
2_
4 -- 

8 ‘—-

GLEDITSIft 2 éves, jó  e rő s  növésű 100 0  d rb .
RKACFR. 2  év es . 1 m é te r m agas. 1 00  drb

„ 5 „ 2 „ 10o ,
„ 4 ., 3 „ loo
„ 5 j6  ,. 5 |6  „ szerszám nyél vastag  lo o  drb, 1 5 - 2 o

Kívánatra faj- és árjegyzéket ingyen é s  b é rm en tv e  küld :

. V á r a d v e l e n c z e i  r ó z s a -  é s  s z ő l ő o j t v á n y t c l e p “ . N a g y v á r a d . ;

i . f f -  Hatósági enged- i> n kűl szalma fedeles házak közö íj has/iu’ Ihatók

a yalédi Kállai-1É!e ’* T  „GLÓRIA
eiiz.in motoruk és motorcséplőkészletik a legjobbak, a ki 
t.-l.át ii’iiiílci! t. kiiiie iéi 11 mc/íeleló köimyíí kezelésű motort 

telíts já tá i'.i'- ’• ’ évi rén/letíii.’et-. re

Hsáíidii hb
í BUDAPEST VI.Na,

IGépeiitK terjesztése ér 
és járgányon készlet'.

S ö m o i

o
C/i -

O. 3

O-

2“- r í

Vese- és hólyagbajoknál minden vizet felülmúl. j
kellemes, kissé savanykús iztt, vasmemtes. szénsavdus

rendkívül üdifo asztali víz,
o r v o s ila g  a já n lv a . o rv o s ila g  a já n lv a .

Ívógyógym ód ra  használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemcdence 
idült hurutjainál, liligykő-és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasz, 
tószervek hurutos bántalmainál kitűnő ha'ásunak bizonyult. . Pros 
pektust kívánatra küld a forráskezelőség :

Muschong huziási gyógyfürdő' igazgatósága Buziásfürdőn.

V)

on
>

C L A Y T O N  &
I S t s c l f *  p e s t  « ’V’Zpo . ’. s -

41t«l » leg)iitanyosabb Arait mellett «• -

L o c o m o b i l  é s  g ő z e i :
SZftlmakftz- I02ÓU, jö . ’ . 'rv  csó 

tisz tító -ros ták , kon l . ly o /ó k , ' . 
•zónagyU jtök, boronák,

k a p ü ó k , szecskát'..-', ■!- 
fn o rzso ló k , daralt ., e . ’ . - tok.

L  aozó l ekék, 2- os . v?-s'.! ■ ’.rk

R ff* "  Birtok eladás,

korpa-som őrt, száraz ó. 
sömört, bőrkiütéseket, a 
felrepedését is,

nyitott sebeket " U T d S
natokat, rosszindulatú uj bántalmakat, mi- 
ligyd iganatot és gyulladást stb. gyakran 

nehéz eltávolítani.

M indé kinek az“ J s' akik

bőr
. ..iká
-örvelvk

116111 a ján lh a tó ,h o g y
_  _ tegyenek egy kísérletet a

föalkatrészeíben 1SŐ(> óta ismert, rég bevall
Ripp-féle gyógykenocs
csel. Számos köszönőirat. Doboz K 250 
kapható a gyógyszertárakban. AR'.VIN 
RIPP, DRESDEN 7. főraktár Tűrök József 
Budapesten, Király-tu 12, Andrássy- uf 2

1 I I N G V E N  1 ü•PBBhlBax’ •/írei’SH *;
B  ■  Ulscreten és I>é:nentve ' ú'-'.jok ic iu lk i- L
a R vül érdekes tartalmit á'- i l >: e ; has/- 2  “

iiálati utasítással ellát< ' át .-ekünket. B
S n i aAfi Bfi9 f’Ai h ó ; y a o  2,4,0,8,10 í 
f'büSV hil!! !2 !< tuc ’ ' PESAR. ÖCS 

LUS Ni
r-i-llc llen iiiegb izb íiíé  vah’ 

gyári ina;

ÓVSZER 5  k.
francia 3

f,NAKIF>A‘y
-'j le !:,'tied • i ' c j  Í7 .h ;tí

. . i . i ;  ; ó i  t i ó v s z e r  
. . v Hódi in -

12. |<

W i K í G ?  A n ; í  0.
uTERUS-aPSI ’

4  í r .

'tlnívsi’ialis-s;! r ó ®
ftegnag)«bb kóló

. ■ H o Il A / i u k i n a k ,  r n . i . . c  . c k , ; : ; ;
lók k id én  1..Rí 1 ■' iick, tá tn g ép ek , stb. 

í I tb'-jiiők y iiiiiínd ia iisny  i . stb. I l
i d  'i i .o i ' ik  bet: ::, jb , cikkek kjtsliatók.

fliiyyai’"öi‘ift)Si-!i»1üiZ8íiár Sutídugsl
VII., Rákóczi n i  32.

Az 1007. évi pécsi országos kiállításon 
Ezüst éremmel kitüntetve 

Pontos cimrc és a veres keresztre ügyel
jünk. ____

Szerb Szent Péter községben, Toron- 
(álmegye, vasúti állomásnál fekvő 1277 
hold föld á 600 négyszögöl örökáron 
eladó 1, 10 és 20 parcellákban. Ezen 

földből 1037 hold I. oszt. szántóföld, 16 ltold szőlő, a maradvány I. őszi. mező. A birtokol terheli e g y  millió koronás 50 
évi ainortizálios kölcsön, a vevőnek tehát alig marad valami fizetni. Bővebb értesítést ad az eladással kizárólag 
megbízott

^olophon István, ARAD fábiánutca 9 sz.


